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The monthly brewery survey is designed 	L'enqute mensuelle a dté conçue pour deter- 
to measure monthly shipments and stocks of 	miner les livraisons et lea stocks mensuels de 
brewed products and monthly usage of selec- 	produits de brasserie et l'utilisation mensuelle 
ted primary agricultural conunodities by 	ue certains produits agricoles par les brasseurs. 
brewers. 

S 

Stocks 

Include quantities in fermenters, stor- 
ir t 	Ct 	 r 	. t scnn1 r 

Is that volume moved by the producing 
plant to market and EXCLUDES: 
(a) consignments in; received for redistri-

bution, and 
(b) any quantity of finished products pur-

chased and resold in the same purchased 
c ond i t ion. 

Consignments 

Reported as stocks by the CONSIGNOR 
plant until sale has been effected: then the 
volume sold is reported as shipments by the 
CONSIGNOR plant. 

Tax Exempt Shipments 

Include export sales, sales to ships' 
stores, silos to embassi(s and similar trans-
actions. 

Stocks 

Comprennent les quantités utilisCes dans lea 
:uves de fermentation, les cuves de stockage, etc., 
surdes d'après le second jaugeage de l'agent des 
roits d'accise. 

!vraisons 

Ii s'agit du volume transportC de l'usine do 
production au marché et ce volume NE COMPREND PAS: 
a) les d6p8ts Ct les quantités reçues pour redis-

tribution, ni, 
b) toute quantitC de marchandises finies achetées 

et revendues sans modification. 

DCp6ts 

Sont déclarCs come stocks pr le DPOSITAIRE 
iusqu' cc qu'ils soient vendus: us sont alors 
déclarés par le DPOSITAIRE come livraisons. 

Livraisons exemptes de taxe 

Comprennent lea exportations, les ventes aux 
ragasins do navires, les ventes aux ambassades et 
es transactions semblables. 

Note: Any queries relevant to this survey 	Nota: Veuillez adresser toute demande au sujet de 
should be directed to: 	 la presemte enquête A la: 
Meat, Dairy, Grain Mills and Beverages 	Sous-section de la viande, de l'industrie 
Unit, Manufacturing and Primary Indus- 	laitire, des minoteries et des boissons, 
tries flivision. Statistics Cana!a, 	rivision des industries manufacturires et 

:maires. Statistique Canada, Ottawa 
0Th. 
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- 	416 	2,005 
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x 
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39 521 

x 
31 717 

x 
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44 201 

1 889 

x 
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49 621 
x 
x 
17 384 

x 

133 619 

9 114 

20,940 
69,918 
99,541 

x 
x 
19,182 
26,732 

257,023 

11,234 

95 195 
317 854 
452 522 
x 
x 
87 202 
112 434 

1 168 445 

51 075 

-2- 

TABLE 1. Domestic Shipments of Brewed Products, by Region of Origin 

tABLEAU 1. Livralsons canadiennes de produits de braeserie, par region d'or1in 

Small 	Large 
Region of origin 	bottles 	bottles 	Cans 	Draught 

Region d'origine 	Petites 	Crandes 	Bottes 	Pression 
boutetlles 	bouteilles 

'000 gallons 

Aueust - 1977 - Aoflt 

Total 

Atlantic Provinces - Provinces de 
1'Atlantique .................................. 

Québec .......................................... 
Ontario ......................................... 
Manitoba ........................................ 
Saskatchewan .................................... 
Alberta ......................................... 
British Columbia - Colombie-Britannique ......... 

Total (1) .................................. 

Excise tax exempt - Exemptes de taxe d'acctse 

Atlantic Provinces - Provinces de 
l 'Atlantique .................................. 

Québec .......................................... 
Ontario ......................................... 
Manitoba ........................................ 
Saskatchewan .................................... 
Alberta ......................................... 
British Columbia - Colombie-Britannique ......... 

Total(1) .................................. 

Excise tax exempt - Exemptes de taxe d'acctse 

Year-to-date - Total cumulatif 

Atlantic Provinces - Provinces de 
1'Atlantique .................................. 

Québec .......................................... 
Ontario ......................................... 
Manitoba ........................................ 
Saskatchewan .................................... 
Alberta ......................................... 
British Columbia - Colombie-Britannique ......... 

Total(1) .................................. 

Excise tax exempt - Exemptes de taxe d'accise 

Atlantic Provinces - Provinces de 
l 'Atlantique .................................. 

Québec .......................................... 
Ontario ......................................... 
Manitoba ........................................ 
Saskatchewan .................................... 
Alberta ......................................... 
British Columbia - Colonibie-Britannique ......... 

Total(l) ...................................... 

Excise tax exempt - Exemptes de taxe d'accise 

107 028 
404 099 
509 300 
64 605 
44 558 
104 586 
151 610 

1 385 78 

62 078 
	I 

18 734 
56 767 
76 197 
8 747 
6 101 
14 44 
24 90. 

205 893 

9 860 

I 

23,543 
88,889 
112,030 
14,211 
9,802 

23,006 
33,350 

304,831 

13,655 

4,121 
12,487 
16,761 
1,924 
1,342 
3,177 
5,478 

45,290 

2,169 

;ee footnotes at end of Table 3. - Voir notes B La fin du tableau 3. 
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LE 2. Monthly Stocks of Brewed Products 

2. Stocks mensuels de produits de brasserie 

Opening 
Description 	 - 

D'ouverture 

Closing 
- 

De fermeture 

'000 gallons kilolitres '000 gallons kilolitrea 

August - 1977 - AoOt 

Fermenter and storage tanks - Cuves de fermentation et de 
41,694 189 545 39,419 179 202 

Small bottles 12,977 58 996 13,634 61 981 

Large bottles - Grandea bouteilies ......................... 395 1 796 371 1 687 

Cans - Bottes 

stockage 	................................................. 

............................................. 707 3 214 878 3 991 

Draught - Pression 

- Petites bouteliles ......................... 

........................................ 638 2 901 643 2 923 

Total 	.................................................... 56, 411 256 452 54 945 249 784 

See footnotes at end of Table 3. - Voir notes A is fin du tableau 37 

TABLEAU 3. Utilisation de certains produits 

DescriptIon 
August 
1977 
Aoit 

Year-to-date 
- 

Total cumulatif 

pounds kilograms pounds kilograms 

livres kilograirries livres kilograimnes 

Barley malt - Malt d'orge: 
61 , 164 , 498  27 743 750 460,525,888 208 891 029 

21 , 875  9 922 175,553 79 628 

Malt, other than barley - Halt, autre que d'orge 18,953 8 597 112,982 51 247 

Hops - Houblons: 
60 , 240  27 324 437,482 198 441 

250 , 005  113 400 1,796,396 814 835 
Canadian 	Canadians 	....................................... 

41 , 809  18 964 423,584 192 135 

Cereal flakes, grits and meals - Flocons at gruaux de 

Canadian - Canadian 	........................................ 
Impotted - Importé 	......................................... 

cérésles: 
4 , 666 , 076  2 116 496 31,839,797 14 442 288 

Imported - Importés 	........................................ 

5 , 814,215  2 637 284 45,632,305 20 698 467 

Extracts - Extraits 	........................................ 

22,100 10 024 193,400 87 724 

Corn, 	Canadian - Mats canadien 	............................. 

- 
- 45 21 

Corn, 	imported - Mats jiaporté 	.............................. 

2,411,729 1 093 942 17,976,191 8 153 861 Wheat 	- 	BiB 	................................................ 
Other grain flakes, grits and meals - Autrea flocons et 

Rice 	- Riz 	................................................ 
Soybean - Fèves de soya .................................... 

196,700 89 222 1,016,261 460 969 
36 , 636  16 618 133,791 60 687 

gar, invert (sugar solid basis) - Sucre inverti (base de 

gruaux de cérBalea 	....................................... 

- 
- 7,150 3 243 

ugar, granulated - Sucre granule ............................ 

1 , 724 , 363  782 158 14,943,874 6778 426 
sucre solide) 	.............................................. 
rn syrup - Sirop de mats 	................................... 
rups, other than corn - Siropa, autre que sirop de mats 1,223,054 554 768 7,284,899 3 304 375 

I) Does not include Excise Tax Exempt Sales. - Nlnclus pas lea ventes exemptea oe taxe Gaccise. 
x Confidential to meet secrecy requirements of the Statistics Act. - Confidential en vertu des dispositions de is Loi sur Ia 

statistique relatives au secret. 
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